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Ratifica ed esecuzione dell' Accordo quadro di cooperazione
economica, industriale, scientifico~tecnologica, tecnica e
culturale tra la Repubblica italiana e la Repubblica del Cile,

fatto a Santiago del Cile 1'8 novembre 1990

ONOREVOLISENATOR!. ~ L' Accordo quadro
di cooperazione con il Cile, firmato a
Santiago nel novembre 1990 durante la
visita del Sottosegretario agli affari esteri,
senatore Susanna Agnelli, riproduce in
parte schemi gia seguiti con altri Paesi
dell'America Latina (Brasile, Bolivia e Ve~
nezuela), ma rappresenta altresi uno sforzo
originale inteso a conferire appoggio aI
consolidamento della democrazia in quel
Paese. Tale ultima caratteristica e posta in
particolare rilievo sin neI preambolo deI~
I'Accordo, ove viene ribadita Ia convinzione
che Ia riaffermazione della democrazia in
Cile richiede un contributo decisivo per il
suo consolidamento, in termini di sviluppo

economico e sociale oltre che sulla base di
una proficua attivita scientifica, tecnologica
e culturale.

L'Accordo, nella sua parte economica,
mira in particolare a intensificare Ie relazio~
ni economiche e commerciali, a promuove~
re I'afflusso degli investimenti nei rispettivi
territori ed in genere a promuovere I'attivi~
ta industriale ed il trasferimento di tecnolo~
gie con la partecipazione dei settori sia
pubblico che privato.

Agli articoli 3 e 4 vengono definiti i
settori prioritari in cui Ie due Parti ritengo-
no debba essere effettuato uno sforzo
particolare, nonche la metodologia da se-
guire a tal fine, incrementando gli investi-
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menti produttivi, favorendo 10 sviluppo di
piccoIe e medie imprese, appoggiando Ie
realizzazioni del movimento delle coopera~
tive e incentivando la realizzazione di
progetti e I'utilizzazione di tecnologie mi~
ranti alla protezione ambientaIe e non
inquinanti. All'articolo 6 vengono puntua~
lizzati gli strumenti finanziari, ed in partico~,
Iare I'assicurazione di crediti all'esportazio~
ne e Ia possibilita di concedere linee di
credito ban carie a condizioni consensus,
nel quadro di intese da negoziare, menzio~
nando inoItre Ia possibilita di utilizzare
strumenti innovativi come Ie operazioni di
conversione del debito estero.

Nel quadro degli obiettivi sopra definiti, e
quindi riservata particolare attenzione aIle
garanzie nei confronti degli investimenti
esteri (articolo 7), come necessaria incenti~
va e premessa aIla sottoscrizione di uno
specifico accordo per la promozione e
protezione degli investimenti, per il quale i
negoziati sono attualmente in corso.

Gli articoli da 9 a 12 sana dedicati ad una
definizione degli obiettivi e degli strumenti
della cooperazione aHa sviluppo, cia che
costituisce una caratteristica di rilievo del~
I'Accardo il quale ha inteso fornire un
quadro adeguato per un ventaglio di inizia~
tive di cooperazione concepite gia durante
la fase di transizione alIa democrazia (pro~
gramma transitorio) e poi gradualmente
sistematizzate nel programma triennale
1991 ~ 1993 in via di approfondimento. Sana
stati in particolare sottolineati obiettivi e
settori considerati prioritari e complemen~
tari ai programmi economici del Cile, in
un' ottica intesa a privilegiare gli aspetti
relativi aIle risorse umane e quelli sociali:
attivita nel campo deIl'istruzione e deIla
formazione, interventi nei campi deIl'infra~
struttura urbanistica e del risanamento
ambientale, miglioramento della condizio~
ne deIla donna.

Questi settori sana chiaramente prioritari
ed hanno obbligato il Paese andino a
rimandare nel tempo il generale elevamen~
to degli standard di benessere. Tuttavia
nell' Accardo in esame compaiono settori
consoni agli specifici vantaggi comparativi
del Cile (agroindustria, telecomunicazioni,

attivita estrattive) che sana indicativi di un
raggiunto alto livello economic 0 suscettibi~
Ie di ricadere suIla popolazione residente in
termini di migliore qualita di vita.

All'articolo II, in particolare, vengono
definiti gli strumenti finanziari utilizzabili
per la cooperazione alIa sviluppo ed all'arti-
cola 12 la metodologia da seguire per i
medesimi interventi: ad esempio privile-
giando l'appoggio aIle piccole~medie impre~
se, gia peraltro menzionate nella parte di
cooperazione economica, nonche il soste-
gno a progetti destinati aIle esportazioni e
conformi a strategie di sviluppo sostenibile.

Per l'attuazione deIl'Accordo quadro, vie-
ne infine previsto uno specifico strumento,
individuato in un Comitato congiunto (arti-
cola 17) che si riunira periodicamente
prendendo in esame tutte Ie questioni
attinenti aIle indicazioni di priorita, all'indi-
viduazione dei progetti, agli strumenti fi~
nanziari.

L'Accordo, nel suo complesso, si presen-
ta come uno strumento articolato per far
fronte ad esigenze molteplici che spaziano
daIl'opportunita di un rilancio delle nostre
relazioni economiche con un Paese che
riunisce caratteristiche relativamente avan~
zate in America Latina, sino all'esigenza di
prevedere specifici interventi in materia di
cooperazione alIa sviluppo: questi ultimi in
particolare dovrebbero consentire un fatti~
va appoggio anche ai settori sinora piu
marginali rispetto aIle modalita di sviluppo
economico adottate, e con riferimento
all'orientamento politico piu generale di
conferire un concreto sostegno al processo
di ristabilimento e di rafforzamento degli
istituti democratici. Quanta agli aspetti
finanziari derivanti dall' Accardo va precisa~
to che:

la partecipazione di laureati e ricerca-
tori cileni a corsi di specializzazione e
perfezionamento (articolo 9), cas! come gli
impegni in materia di cooperazione tecni-
co~scientifica, trovano la lara fonte di
copertura nei due Accardi specifici gia
firmati daIle Parti;

gli interventi di cui agli articoli 11, 12 e
13 rientrano nel campo di applicazione
deIla legge 26 febbraio 1987, n. 49, ed i



Atti parlamentari ~ 3 ~ Senato della Repubblica ~ 3228

X LEGISLATURA ~ DlSEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

relativi oneri, quantificabili per il trien-
nio 1992-1994 in lire 20 miliardi come
doni e in lire 130 miliardi come crediti
d'aiuto, trovano capienza, rispettivamente,

nei capitoli 4620 del Ministero degli affari
esteri e 8173 del Ministero del tesoro,
essendo il Cile classificato tra i Paesi di
prima priorita.
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RELAZIONE TECNICA

L'Accordo in questione prevede forme di promozione degli
investimenti e delle attivita di aziende pubbliche e private ai fini dell a
cooperazione economica con il CiIe, nonche la erogazione di crediti
all'esportazione secondo la normativa vigente.

Tali interventi non comportano maggiori oneri a carico del bilancio
dello Stato, in quanto:

queIli di cui agli articoli 9 e 13, comma 1 e 3, concernenti
rispettivamente la partecipazione a corsi di specializzazione e la
cooperazione tecnico~scientifica, rientrano nell'ambito di operativita
degli specifici Accordi gia firmati con iI Cile;

quelli di cui agli articoli 11, 12 e 13, comma 2, rientrano nel
campo di applicazione della legge n. 49 del 1987 ed i relativi oneri,
quantificabili in lire 20 miliardi quali doni e in lire 130 miIiardi quali
crediti di aiuto, sono gia considerati per iI triennio 1992~1994
nell'ambito degli stanziamenti dei capitoli 4620 del Ministero degli
affari esteri e 8173 del Ministero del tesoro, come indicato nella
relazione iIIustrativa.

Gli oneri aggiuntivi derivanti dall' Accordo sono pertanto limitati a
queIli relativi all'istituendo Comitato congiunto per 10 sviluppo della
collaborazione tra Italia e CiIe, previsto dall'articolo 17.

In proposito, si precisa che Ie riunioni del Comitato si svolgeranno
annualmente, a decorrere dal 1992, a Santiago del Cile e che a tal fine e
prevista per l'Italia la partecipazione di una delegazione composta da sei
rappresentanti (di cui uno con qualifica di dirigente generale e cinque
con qualifica di primo dirigente). II relativo onere annuale e cosi quanti~
flcabile:

a) BigHetto aereo AIR Roma~Santiago del CiIe in
prima classe per un dirigente generale ........

b) Biglietto aereo AIR Roma~Santiago del Cile in
classe «Business» per n.5 primi dirigenti (L.
3.900.000 x 5 persone) .......................

c) Spesa di pernottamento (L. 200.000 x 6 funzio~
nari x 5 giorni) ..............................

d) Diaria ridotta di un terzo x 6 funzionari ($ 110 +
maggiorazione 30% secondo art. 3 del regio
decreto 3 giugno 1926, n.941) L. 180.895 al
giorno x 6 persone x 5 giorni == 5.426.850 ~

1.808.940 ....................................

Totale . . .

In cifra tonda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1992 1993

Totale . . . . . . . . . . . 33.000.000 33.000.000

L. 4.732.000

L. 18.500.000

L. 6.000.000

L. 3.617.900

L. 32.849.900

L. 33.000.000

1994

33.000.000
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DISEGNO DI LEGGE

Art. 1.

1. 11 President~ della Repubblica e auto~
rizzato a ratificare l'Accordo quadro di
cooperazione economica, industriale,
scientifico~tecnologica, tecnica e culturale
tra la Repubblica italian a e la Repubblica
del Cile, fatto a Santiago del Cile 1'8
novembre 1990.

Art. 2.

1. Piena ed intera esecuzione e data
all'Accordo di cui all'articolo 1 a decorrere
dalla data della sua entrata in vigore in
conformita a quanto disposto dall'articolo
XIX dell'Accordo medesimo.

Art. 3.

1. All'onere derivante dall'applicazione
della presente legge, valutato in lire
33.000.000 annue a decorrere dal 1992, si
provvede mediante corrispondente riduzio~
ne dello stanziamento iscritto, ai fini del
bilancio triennale 1992~1994, al capitolo
6856 dello stato di previsione del Ministero
del tesoro per l'anno 1992, all'uopo parzial~
mente utilizzando l'accantonamento «Rati~
fica ed esecuzione di accordi internazio~
nalh>.

2. 11 Ministro del tesoro e autorizzato ad
apportare, con propri decreti, Ie occorrenti
variazioni di bilancio.

Art. 4.

1. La presente legge entra in vigore il
giorno successivo a quello della sua pubbli~
cazione nella Gazzetta Ufficiale.
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ACCORDO QUADRO DI COOPERAZIONE ECONOMICA,
INDUSTRIALE, SCIENTIFICO~TECNOLOGICA, TECNICA E CULTURALE

TRA LA REPUBBLICA ITALIANA E
LA REPUBBLICA DEL CILE

II Governo della Repubblica italiana ed il Governo
della Repubblica del Clle,

~ nel des1gerio di r~fforzare e

~nicizia che caratterizzano
esistenti tra Ie due nazioni ed

approfondire la solidarieta e
Ie tradizionali relazioni

i lore popoli;

sicuri che 1a riaffermazione della democrazia
richiedc un contributo decisivo per conso11darsi su
di sviluppo economico c sociale, cosl come au una
Dttiv1ta scientifica, tecnologico e culturale;

in Cile
una base
fruttuosa

~ C'onvinti della necessi ta. di un ordine internazionale piu
giusto che sostenga Ie relazioni economiche, finanziarie e
commercia Ii nel riconoscimento della interdipendenza di tutti
i paesi; cosi come convlntl che detto ordine e favorito dalle
diverse fonti che permettono 11 dialogo Nord~Sud;

~ tenendo conto della presenza di una operosa collettlvita di

origine italiana 0 dl tale nazionallta. in Cile, il cui
contributo nei differenti settori dello sviluppo costituisce
un impulso per conso1idare i legami italo~cileni;

consapevoli che tali legami richiedono la creazione di
condizioni che favoriscano una collaborazione p~u intensa
mediante il rafforzamento dei rapporti economici, della
collo.borazione industriale, nonche di una cooperazione allo
sViluppo che ricomprenda gli aspetti produttivi e di progresso
sociale, culturale, e scientifico~tecnologico;

~ consapevoli che 11afflusso di investimenti ne1 rispett1vi

territori e IR rcalizzazione di programmi congiunti 1n forma
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periodica e rinnovabili, che uedjchino p~rticolare attenz10ne
alIa promozlone di investimenti produttiv1 1n Cile da parte dl
imprese italiane pubblichc e private, produrranno benef'ici
reciproci;

~ consapevoli che la realizzazlone di quanto 1nd1cato sara.

f'acili tata dalla stipulazione di un accordo quadro di
cooperazione che rappresenti una cornice aIle Iniz1at1ve che
Ie due Parti concordano di concretizzare

hanno convenuto quanta segue:

ARTICOLO I

II presente Accordo Quadro rappresenta la cornice per
programmi, piani, progetti, attivita che Ie Parti concordano
nell'ambito delle r~lazlonl economlche. dl collaborazlone
industriale e della cooperazione all0 sV11uppo nelle sue
f'ormulazioni economiche, f'inanziarie, sc1entlrlco~tecnologiche
e cultural1.

ARTICOLO II

Le Parti si dichiarano disposte ad accrescere
l'afflusso di investimenti, l'interscambio commerclale di beni
e servizl, l'attivita industriale ed 11 trasrerimento di
tecnologia nei rispettivi territori, promuovendo Ie relazioni
bilaterali tra i due Paesi con la partecipazione de!
rispettivi settori pubblico e privato. fatti salv1 g11 1mpegni
internazionali assunt1.

ARTICOLO III

Senza pregiudizio dell'estensione dell'applicazione
del presentc Accordo ad ogn1 settore che fosse ritenuto di
reciproca convenienza, Ie Parti conf'ermano 11 loro attuale
interesse a conferire uno stimolo particolare aIle relaz10nl
economlche nei seguenti settori:
a) agroindustria;
b) ambiente;
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c) industria del l~ennmc;

d) Industri~ mlner~ria;

c) trasportl e tclecoiOun1cazioni.

ARTICOLO IV

1. Le Part1 51 scrviranno di meccnnlsml nazlonall ed
internazionali adeguati per favoI'ire l' 1ncremento e 1a
diverslflcazlone delle lara relazionl economlche e, 1n t'orma
speciale, l'utillzzo dl incentivi finanzlerl, ammlnlstratlvl e
di altra natura connessl con:
a) investimenti produttivi in Cile da parte dl lmprese

ita11ane pubbliche e private e viceversa;
b) costltuzlone di societa mlstc Italo~c11ene pubb11che e

private;
c) sviluppo di piccole e medie imprese;
d) rcallzzazlone di progctti deri vanti dal movlmento delle

cooperative, come fattore dinamico delle svlluppo economlco
e 50ciale;

e) reDlizzazione di il1iziative che prevedano I'utllizzazlone

r37.ionale clelle' rispettive risorse naturall, nel quadro
della ~rotczione ~mbientale c della preservaz10ne del
rispettivi ec05istemi;

f) realizzazlone di progetti chc prevedano 10 scambl0 di
tecnologie non contaminanti e di specifiche tecnologie per
la protezione ambientale.

2. Le Parti concordDno sulla revisione perlodlca del
programmi conciunti destinatl 0.110 stimolo delle iniziative di
cui al paragrafo preccdente nonch~ di quelle nItre che esse
considerino di mutuo beneflcio per i due Paes1 cosi come del
rnezzi per la 101'0 attuazione.

ARTICOLO V

1. La Parti sl impe~n~no alIa identificazione d1 progetti di
lntcresze cornune che presentino livelli adeguati di
rcddltivitu c ragionevoli gDranZie di ripagamento dei
capitali invcstiti.

2. Saranno altresi considerati rrioritari i progetti che
possano ar~ortarc valuta mediante l'esportazione di tutta 0
parte della produzione da essi determinata.
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ARTICOLO VI

1. La Porte 1 ta1iana si edoperera per sostenere l'esportazione
di beni dl investimcnto e relatlvi serv1z1 nonch6 di beni
di consumo durevo1e attraverso:
~) l'assicurazione per 11 creoito a11'esportazione;
u) 1a pOGsi~)i11ta. per Ie ist! tuzion1 finanziar1e 1ta11ane

d1 concedere 1inee oi credito bancarle a condlzioni
"consensus", secondo i criterl OCSE. nel quadro dl Intese
finanziarle da negoziare tra i clue govern1.

2. Le Parti concordano sull'1mportante ruolo. per 1a
promozione dello sv11uppo economico, del cof1nanz1amento
vincolato a cred1 ti di organismi 1"lnanziar1 1nternazlonall
e re[l10na11.

3. Le Parli concordano a1tresi sull'opportunlta di utllizzare
modernl strumenti come Ie opcrazloni dl convers1one del
debito cstero c altri stumenti ~na1o[lhi, evitando poss1bll1
cffet ti interni negDti vi.

4. L~ Parle 1 tnli;:tnFlfavorira n1 i invp.stimenti produttivl in
socleL\ nti:jtc ita1o~cilene n(>11n misura 1n cui rientr1no
nella poljtic~ asslcurativ;:t it"llana in materia.

ARTICOLO VII

1. Hel quc>dro tJct rlspettivi sl<;1 ~mi nOl'mativi Ie Parti sl
impegn:mo D.p;:lrontireun tra tt::Jraentogiusto e pari tario ai
rispcttlvi invcstimenti pubh1ici e privati, non menD
f~vorevolc di qucllo riservD.to ~i proprl cittadin1 ed ag11
investi tori di Paes1 terzi, ljll:"lunquesia il trattamento
plU fovorevolc conccsso in u;:tscad accord1 bilaterali.

2. 3emprc nel quadro dei rispe LLivi slstemi normat1 vi tale
tr8ttarncnto comprendera 11 rj:npatrio degll utili e la
pos~ibilitb di disinvestiment.o nonche Ie concessione, in
caso ui esrropri~zlonc, di un eQua, immediato ed cffettivo
l'isC1 rc 1n1cnto.
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3. Le Parti si impegnano ad iniziare, nel piu breve tempo
possibllc, negozlati per giungere alIa stipulazlone d1 un
accordo di promozione e d1 protezione degli investImentI.
Fino a tale momento Ie Parti cerchcranno di r1solvere
amichevolmente Ie controversie che dovessero sorgere tra di
lore e, nel caso di mancato componimento, di accordars1 su
un meccan1smo arbitrale.

ARTICOLO VIII

Le Part1, prendendo 1n cons1derazIone gll InteressI
comunl nel settore della produzlone, della trast"ormazIone e
della commerclalizzazlone delle risorse mlnerarle, ed 1n
particolare del rame, promuoveranno intese tra lore e tra
imprese pubbliche e prIvate che abbIano presuppost1 dI
complementarleta economica come, ad esempI0, la t"ormazIone dI
1mprese secondo la formula delle "joint ventures" ed ogn1
altra iniziativa utile a detta complementarieta.

ARTICOLO IX

1. Le Parti conferiscono importanza fondamentale ad
un'adeguata preparazione delle rIsorse umane ne1 loro
piani, programmi, progetti ed attivita di cooperazlone allo
sviluppo.

2. La Parte italiana si impegna a fornire, nella misura del
possibl1e, la cooperazione che la Parte cilena richIeda in
tale settore.

3. Nel quadro di accordi specifici, la Parte italiana 51
adoperera per facilitare la frequenza di laureati e
ricercatori ciIeni a corsi di speciaIIzzazIone e dI
perfezionamento indicati da istItuzioni accademiche e
scientifiche italiane. Dette istituzioni definiranno in via
preliminare Ie fonti di t"inanziamento e i meccanism1
rispettivi.
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ARTICOLO X

1. Le Parti si presteranno coll~horazione part1colare al :fine
di contribuire al1'clevazionc delle condlzionl dl vita
della popolazione cilena e all' aumento della produz10ne e
della produttivitA dcll'economla cl1ena. conslderate
formule eff1caci per 11 consolidamento della democrazla e
delle sViluppo integrato.

2. Le Part1 estenderanno la lore cooperazlone allo sVl1uppo ad
ogn1 settore dl Interesse comune, e senza nocumento alcuno
ne1 confront! dl tale cooperazlone esse sottol1neano 11
lore attuale lnteresse per uno sv11uPPo dl Inlz1at1ve
cong1unte nel seguentl settorl:
a) svl1uppo soc1ale. specialmente ne1 settor!

dell'1struz10ne. della senlta. negll !ntervent1 d1
In:frastruttura urbanist1ca e del rlsanamento amblentalei

b) agrolndustria;
c) amblente;
d) industria del legno;
e) pesca;
:f) lndustria mlneraria;
g) trasporti e telecomunicazionl;
h) miglioramento della condizlone della donna.

ARTICOLO XI

1. I meccanismi finanzlari che fornlrA la Parte itallana
comprenderanno, a seconda dei casl sla 1 contrlbutl a dona
che 1 crediti di aiuto, secondo crlteri stabiliti caso per
caso.

2. I contributi a dona verranno concordati principalmente per
lniziative di elevato contenuto sociale. mentre i credl tl
di aluto saranno dcstinati soprattutto a :favore di progettl
produttivi. tenendo presentc che Ie condizionl dl lara
utl1lzzazione non dovranno d1minuire la reddl tlvl ta degl1
stess1.

3. La Parte italiana destinera risorse :finanziarle per la
realizzazione dl piani. programmi. progettl e atti vi ta di
cooperazione allo sviluppo. sui quali Ie Partl abb1ano
espresso concorde avviso.
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4. In ogni iniziatlva sara compresa una parteclpazionec11ena
totale 0 parziale a copertura dei costi 10ca11 secondo le
norme sulla Cooperazione allo Sviluppo vigenti 1n ambo 1
Paesi.

ARTICOLO XII

1. La Par:ti utilizzeranno, 01tre i meccanIsmI trad1zIonal1
come borse dI studio, espertI e rornlture, tuttI i
meccanismI che riterranno opportun1 per la m1g11ore
riuscita della collaboraz1one allo sviluppo, come 1
seguenti:

a) programmi periodic1 per la selez10ne e l'adeguata

destinazione delle risorse dispon1bI11 per le InIzIat1ve d1
sviluppo nei settori social! ed economicl priori tari in
Cile;

b) contributi di parte italiana a progettl di solidar1eta
ed investimento sociale che permettano dI occuparsi
d'urgenza della creaz10ne e del manten1mento d1
inrrastrutture e servizi sociali di base, allo scopo dI
lenire i principali problemi di poverta urbana e rurale;

c) appoggio a programmi di credito per pIccole e med1e
imprese e per cooperative;

d) sViluppo di programmi integrati di cooperaz1one In
settori di comune interesse che, per le lore
caratteristiche, richiedano un intervento per 10 sviluppo
articolato della cooperazione economica delle due Parti;

e) appoggio a progetti che rIcomprendano nelle loro
caratteristichela costituzione di valore aggiunto alla
produzione primaria 0 che contengano un potenziale di
esportazione;

r) appoggio a progetti che nella lore rormulazlone e
realizzazione 5i inform1no all"obiettivo dello sviluppo
sostenibile, 50prattutto 1n termini di uti11zzazione
razionale delle risorse naturali in un quadro di protezione
dell'ambiente contro i rischi di compromissione.
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2. Le Part1 sVilupperanno 1n Cile la costi tuzione di imprese
m1ste mediante l'appU.cazione degl1 strumenti d1sponibi1i
ed in particolare attraverso la concessione di credit1 ,

agevolat1 aIle 1mprese 1ta1!ane, a parziale f'inanz!amento
de~le lara quote d1 capitale d1 risch10 1n tali imprese.

3. Le Part! appogg1ano i1 ruo10 deg1i organism! non
governativ! nella cooperazione a110 svi1uPPo e f'avoriranno,
net cas! in cu1 appa1a conveniente, la loro partee1paz!one
a11a realizzazione di speeif'!c! progetti.

AR'l'ICOLO XIII

1. Le due Parti s1 lmpegnano ad appoggiare e promuovere f'orme
di collaborazione e att!v1 ta. ne1 settore scient1f'ieo e
della teeno10gia, none he progetti eomuni dl rleerea.

2. La Parte itallana si impegna a f'orn1re g11 strument1 per un
supporto tecnologieo alIa struttura produttiva eilena,
soprattutto aIle plecole e medie 1mprese, eon r1f'erimento
part1colare aIle inizlative eollegate a prodottl dl
esportazione.

3. Le Part! si lmpegnano al tresi a f'aeilltare programmi di
eooperazione tra organismi statall ed Entl d1 rieerea dei
due Paes!. sia in forma b11E\terale che in eollaborazione
con Istituzioni scientlfiche internaz10nall.

AR'l'ICOLO XIV

Le due Parti lnizlcranno i negoziatl per la
stlpulaz10ne di un Accordo Culturale che preveda, tra l'altro,
una maggiore dif'fus10ne della cultura e della lingua italiana
1n C11e c della cuI tura el1ena in Italia cosi come anche la
promozione e la realizzazione di event1 cultura11 storlei ed
artistici nei due Paesi.
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ARTICOLO XV

Pc I' C':onrt;>,'irc IIn 1'innOV<lt 0 impulso aIle relazioni tra
i due PaP-51 P. Ur'll\iM1r.P'iorc enf~~;l ~ qUl:'nto stabll!to nel
pres~ntc J\ccol'do, Ie Part1 inten:1nno real izzare consul tazlon!
pcriodj che, f"r'cndcntJo in p;1rtj colare considerazione 10
possibillta rli rlunloni eli verlicc tr3 11 Pres1dente del
Consiglio dclll\ nepubbl1c~ Italil'na ed 11 Pres1dente dell a

Rcpubb1J ca del cn e, accolllp8~nati 0 sosti tui ti dal rlspett1vi

Ministri ~c&li Affari E$terl.

ARTICOLO XVI

Hel corso delle predette consultaz10nl, 01tre le
questioni di carattere bl1aterale, incluse quelle 1n
applicazione del presente Accordo, verrsnno esaminat1 1 tem1
politic! ed economici dl maggiore attu811tA nel contesto
mondiale. Attenzione particolare verra conferita 81 problemi
della pace e delle svlluppo regionsle, del deb1to estero e
elegli scambi internazionali, nonche della lotta alIa
coltlvazione, produzione, traffico e consumo dl stupefacentl.

ARTICOLO XVII

Al finc delle indicClzioni di priorita, della
individuazionc dei progetti e dl una determinaz!one degli
strumenti finanziarl utillzzabili, nonche per esercitare
funzloni generali dl stimolo~ dl coord1namento e di controllo
della collaborazionc tra I duc Pacsi, Ie Parti hanno declso la
creazlone dl un apposi to Coml tat.o congiunto che sl rlunira.
periodicamente. Esso sara preslcduto al ternatlvamente da due
~lti funzlonarI desIgnati dal Ministri dcgli Affari Esteri del
duc Paesi. Esso sara compos to inoltrc, per la Parte italiana,
do rappresentati del Hlnistcro degli Affari Esteri, del
!.tinistero del Tesoro e del Commercio con I'Estero e dalle
Amministrazioni compctenti per materia. Per la Parte cllena,
da rapprcsent.anti dcl Ministero degli Affari Ester1, del
Ministero della Pianlficazionc e della Cooperazione
Internazionale c ell nItre istituzioni competentl.
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AR'f'ICOLO XVIII

11 Governo c1leno s1 impegna ad assicurare al
personale tecn1co 1nviato dal'Governo 1ta11ano nell'ambito de1
progett1 d1 cooperaz10ne allo sv1luppo 10 stesso trattamento
accordato all' analogo personale del "Programma delle Haz10n1.
Un1te per 10 Sv11uppo".

ARTICOLO XIX

11 presente Accordo entrera 1n v1gore al momenta nel
Quale Ie Part1 s1 notU'1ch1no, attraverso 1 canal 1
d1plomat1c1, l'adempimento dei rispettivi reQu1s1t1
cost1 tuz10na11 e d1 leg1slaz10ne 1nterna, ed avra val1d1 ta
quadr1ennale r1nnovab1le tac1tamente, salvo denuncla
comunlcata almeno se1 mesl pr1ma d1 ogn1 scadenza.

L'Accordo restera 1n vigore t1no alla conclus10ne dei
programmi e progetti 1n tase d1 esecuzione al momento della
denuncia.

In attesa della ratit1ca e dell'entrata in v1gore del
presente Accordo 1 due Paes1 s1 ispireranno nelle relazlon1
reciproche a1 pr1nc1p1 contenutl nel medes1mo, anche al t1ne
dl poter avv1are quelle 1n1z1atlve d1 cooperaz10ne allo
sviluppo che siano nel trattempo attuab1l1.

ARTICOLO XX

Il presente Accordo v1ene t1rmato in Quattro
esemplari, due 1n l1ngua 1 tal1ana e due in lingua spagnola,
restando uno di entrambe le 11ngue 1n possesso d1 c1ascuna
delle Parti, essendo tutt1 ugualmente validi ed autentic1.

Fat110 a S~intia90, Ci Ie, I 'otto noverrbre mi Ilenovecen~
tonovan ta.

PER IL GOVERNO
DELLA REPUBBLICA ITALIANA

~~~~ 1yl~'
PER IL GOVERNO

DELLA REPUBBLICA DEL CILE

Mj~~)
~.


